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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

1.1 Область применения программы 
Программа учебной дисциплины «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности» является частью основной профессиональной образовательной программы 

в соответствии с ФГОС СПО по специальности 20.02.04 Пожарная безопасность. 

Рабочая программа может быть использована в дополнительном 

профессиональном образовании в рамках реализации программ переподготовки кадров. 

1.2 Место дисциплины в структуре основной образовательной программы: 

Учебная дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

относится к социально-гуманитарному циклу основной образовательной программы в 

соответствии с ФГОС СПО по специальности 20.02.04 Пожарная безопасность.  

1.3 Цели и планируемые результаты освоения дисциплины: 
В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения и 

знания 

Код 
 

ПК, ОК 

Умения Знания 

ОК 02 

ОК 04 

ОК 05 

ОК 09 

 

строить простые высказывания о 

себе и о своей профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в коллективе, 

принимать участие в диалогах на 

общие и профессиональные темы; 

применять различные формы и 

виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном и 

межкультурном взаимодействии; 

понимать общий смысл четко  

произнесенных высказываний на 

общие и базовые профессиональные 

темы; 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие профессиональные 

темы; 

общаться (устно и письменно) на 

иностранном языке на 

профессиональные и повседневные 

темы; 

переводить иностранные тексты 

профессиональной направленности 

(со словарем); 

самостоятельно совершенствовать 

устную и письменную речь, 

пополнять словарный запас 

лексический и грамматический 

минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; 

лексический и грамматический 

минимум, необходимый для чтения 

и перевода текстов 

профессиональной направленности 

(со словарем); 

общеупотребительные глаголы 

(общая и профессиональная 

лексика); 

правила чтения текстов 

профессиональной направленности; 

правила построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы; 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы общения 

на иностранном языке; 

формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и межкультурном 

взаимодействии 

 

 

В рамках программы учебной дисциплины обучающимися формируются общие 

компетенции: 
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ОК 02 Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации 

информации, и информационные технологии для выполнения задач профессиональной 

деятельности 

ОК 04 Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде 

ОК 06 Проявлять гражданско-патриотическую позицию, демонстрировать 

осознанное поведение на основе традиционных общечеловеческих ценностей, в том числе 

с учетом гармонизации межнациональных и межрелигиозных отношений, применять 

стандарты антикоррупционного поведения 

ОК 09 Пользоваться профессиональной документацией на государственном и 

иностранном языках 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

2.1 Объём учебной дисциплины и виды учебной работы 

 

Форма обучения: очная  

Вид учебной работы Объём 

часов 

Объем образовательной программы учебной дисциплины 186 

в т.ч. в форме практической подготовки - 

в том числе:  

лекционные занятия - 

практические занятия 166 

курсовая работа (проект)   

Самостоятельная работа  20 

Промежуточная аттестация в форме зачета, зачета с оценкой - 
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2.2.  Тематический план и содержание учебной дисциплины  

Наименование 

разделов и тем 
Содержание и формы организации деятельности обучающихся  

Объем, акад. ч 

/ в том числе в 

форме 

практической 

подготовки, 

акад. ч 

 

Коды 

компетенций и 

личностных 

результатов, 

формированию 

которых 

способствует 

элемент 

программы  

1 2 3 4 

Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности   

Тема 1.1. 

Страна изучаемого 

языка, ее культура 

и обычаи 

Содержание   ОК 02, 04, 06, 09 

 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 1. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 2. Диалог-дискуссия по теме «Иностранный язык 

как средство международного общения в современном мире» 

Практическое занятие № 3. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) 

текстов по теме «Культура, достопримечательности и обычаи страны 

изучаемого языка». Ответы на вопросы по тексту 

12 

Тема 1.2. 

Роль образования 

в современном 

мире 

Содержание    ОК 02, 04, 06, 09 

 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 4. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 5. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) 

текстов по теме «Система образования в России». Ответы на вопросы по 

12 
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тексту 

Практическое занятие № 6. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) 

текста по теме «Система образования в стране изучаемого языка». Ответы на 

вопросы по тексту 

Практическое занятие № 7. Подготовка и пересказ монолога «Роль 

образования в моей жизни» 

Тема 1.3. 

Значение 

иностранного 

языка в освоении 

профессии 

Содержание    ОК 02, 04, 06, 09 

 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 8. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 9. Самостоятельное чтение и перевод (со словарем) 

текста по теме «Я и моя профессия». Ответы на вопросы по тексту 

Практическое занятие № 10. Составление рассказа на тему «Взаимосвязь 

иностранного языка и моей профессии» и перевод его на иностранный язык 

Практическое занятие № 11. Беседа/дискуссия на тему «Проблема выбора 

профессии и дальнейшее саморазвитие» 

12 

Тема № 1.4. 

Основы делового 

общения 

Содержание    ОК 02, 04, 06, 09 

 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 12. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 13. Чтение и перевод (со словарем) деловых писем. 

Составление деловых писем 

Практическое занятие № 14. Основы делового общения на иностранном 

языке. Чтение и перевод (со словарем) диалогов 

Практическое занятие № 15. Правила ведения разговоров по телефону. 

Составление диалогов и перевод их на иностранный язык. Ролевая игра 

«Звонок в компанию по поводу получения ответа на свое письмо» 

12 
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Тема 1.5. 

Рынок труда, 

трудоустройство и 

карьера 

Содержание    ОК 02, 04, 06, 09 

 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 16. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 17. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Трудоустройство и карьера», «Интервью и собеседование» 

Практическое занятие № 18. Заполнение анкеты-заявки о приеме на работу 

Составление резюме и портфолио для работодателя 

Практическое занятие № 19. Деловая игра «Собеседование с работодателем в 

кадровом агентстве» Составление диалогов и проведение ролевой игры по 

темам: «Личная встреча с работодателем», «Беседа претендента на вакансию 

по телефону», «Переписка в интернете» 

14 

Раздел 2. Сфера деятельности специалиста   

Тема 2.1. 

Структура 

английского 

предложения 

Содержание   ОК 02, 04, 06, 09 

 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 20. Составление предложений профессиональной 

направленности в различных видовременных формах. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 21. Составление диалога профессиональной 

направленности в различных видовременных формах. 

Практическое занятие № 22. Построение простого повествовательного 

предложения 

12 

Тема № 2.2. 

Природа 

(природные 

катастрофы, 

защита 

Содержание    ОК 02, 04, 06, 09 

 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 23. Введение новых лексических единиц по теме 

«Защита окружающей среды». Фразы, речевые обороты и выражения. 

18 
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окружающей 

среды) 

Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 24. Введение новых лексических единиц по теме 

«Катастрофа в Чернобыле». Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. Ответы на 

вопросы 

Практическое занятие № 25. Введение новых лексических единиц по теме 

«Катастрофа в Wind scale». Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 26. Чтение и перевод (со словарем) текста 

«Основные природные катастрофы». Обсуждение и ответы на вопросы 

Практическое занятие № 27. Работа с текстом «Реагирование на экстренные 

ситуации». Обсуждение и ответы на вопросы. 

Практическое занятие № 28. Введение новых лексических единиц по теме 

«Основные экстренные службы». Фонетическая отработка и выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических упражнений на 

закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. Ответы на 

вопросы 

Практическое занятие № 29. Введение новых лексических единиц по теме 

«Второстепенные экстренные службы». Фонетическая отработка и 

выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

Ответы на вопросы 

Практическое занятие № 30. Чтение и перевод (со словарем) текста 

«Использование экстренных номеров». Обсуждение и ответы на вопросы 

Раздел 3. Профессиональное направление   

Тема № 3.1. 

Организация 

пожарной охраны 

Содержание   ОК 02, 04, 06, 09 

 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 31. Введение новых лексических единиц по теме 

«Fire Service». Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

18 
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отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 32. Подготовка и пересказ текста «The three main 

goals in firefighting». 

Практическое занятие № 33. Введение новых лексических единиц по теме 

The Job of a firefighter. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая 

отработка и выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 34. Чтение и перевод (со словарем) текста 

«Ключевые навыки пожарных». Обсуждение и ответы на вопросы 

Практическое занятие № 35. Введение новых лексических единиц по теме Job 

requirements. Фразы, речевые обороты и выражения. Фонетическая отработка 

и выполнение тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

Практическое занятие № 36. Введение новых лексических единиц по теме 

Пожарная команда. Выполнение тренировочных лексических и лексико-

грамматических упражнений. 

Практическое занятие № 37. Чтение и перевод (со словарем) текста «Великий 

пожар в Лондоне». Обсуждение и ответы на вопросы 

Тема № 3.2. 

Пожарная техника 

и оборудование 

Содержание    ОК 02, 04, 06, 09 

 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 38. Введение новых лексических единиц по теме 

«Пожарные огнетушители». Фразы, речевые обороты и выражения. 

Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 39. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Пожарно-спасательные инструменты и оборудование». Ответы на вопросы 

Практическое занятие № 40. Составление и перевод на иностранный язык 

диалогов (командная работа) на тему «Подбор по технической документации 

оборудования для работы» 

18 
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Практическое занятие № 41. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Пожарная профилактика», «Противопожарная безопасность». Ответы на 

вопросы 

Практическое занятие № 42. Составление и перевод на иностранный язык 

диалогов (командная работа) на тему «Подбор по технической документации 

оборудования/станка для работы» 

Практическое занятие № 43. Введение новых лексических единиц по теме 

«Боевая одежда пожарного». Фразы, речевые обороты и выражения. 

Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 44. Введение новых лексических единиц по теме 

«Классификация пожаров». Фразы, речевые обороты и выражения. 

Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений 

Тема 3.3. 

Техника 

безопасности и 

охрана труда 

Содержание    ОК 02, 04, 06, 09 

 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 45. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия “Fire Safety Tips”. Фразы, речевые обороты и выражения. 

Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 46. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Техника безопасности и охрана труда». Ответы на вопросы 

Практическое занятие № 47. Работа с текстом: World Skills International Health 

and Safety documentation (документация по технике безопасности) (чтение, 

перевод, ответы на вопросы) 

Практическое занятие № 48. «Safety first /Безопасность превыше всего». 

Дискуссия по требованиям техники безопасности на мировых чемпионатах 

World Skills International по профессиональным компетенциям 

12 

Тема 3.4. 

Решение 

Содержание    ОК 02, 04, 06, 09 
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стандартных и 

нестандартных 

профессиональных 

ситуаций 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 49. Введение новых лексических единиц по теме 

занятия “Job requirements”. Фразы, речевые обороты и выражения. 

Фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной лексики и 

фразеологических оборотов 

Практическое занятие № 50. Подготовка и перевод на иностранный язык 

текста «General selection process for fire departments» 

Практическое занятие № 51. Деловая игра «Обоснование несоответствия 

рабочего места требованиям охраны труда и поиск выхода из ситуации в 

условиях дефицита языковых средств» 

10 

Тема 3.5. 

Саморазвитие в 

профессии 

Содержание    ОК 02, 04, 06, 09 

 

Практическое занятие 

Практическое занятие № 52. Перевод на иностранный язык рассказа 

“Professional Training Firefighters”. Ответы на вопросы 

Практическое занятие № 53. Чтение и перевод (со словарем) текстов по теме 

«Профессиональный рост и самосовершенствование в профессиональной 

деятельности». Ответы на вопросы в форме дискуссии 

6 

Самостоятельная 

работа 

Изучение, проработка и повторение изучаемых тем 20  

Промежуточная аттестация (зачеты, зачет с оценкой) 10  

Всего: 186  

 

  



3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

3.1 Требования к минимальному материально-техническому обеспечению: 

 

Материально техническое обеспечение соответствует разделу сайта Сведения об 

образовательной организации / Образование 

Режим доступа: http://sbk12.ru/sveden/objects 

 

3.2. Информационное обеспечение реализации программы 

 

3.2.1. Основная литература 

Анюшенкова, О. Н., Английский язык для специальностей «Защита в 

чрезвычайных ситуациях» и «Пожарная безопасность» : учебник / О. Н. Анюшенкова. — 

Москва : КноРус, 2024. — 431 с. — ISBN 978-5-406-13291-3. — URL: 

https://book.ru/book/954659. — Текст : электронный. 

Голубев, А. П., Английский язык для специалистов МЧС, спасателей и пожарных : 

учебник / А. П. Голубев, Н. В. Балюк, И. Б. Смирнова. — Москва : КноРус, 2024. — 487 с. 

— ISBN 978-5-406-13523-5. — URL: https://book.ru/book/954689. — Текст : электронный. 

 

3.2.2. Дополнительная литература 

Карпова, Т. А., English for Colleges = Английский язык для колледжей : учебник / Т. 

А. Карпова. — Москва : КноРус, 2025. — 311 с. — ISBN 978-5-406-14258-5. — URL: 

https://book.ru/book/957605. — Текст : электронный. 

Свешникова, Н. А., Английский язык в профессиональной деятельности. 

Практикум : учебное пособие / Н. А. Свешникова. — Москва : КноРус, 2024. — 458 с. — 

ISBN 978-5-406-13518-1. — URL: https://book.ru/book/954852. — Текст : электронный. 

 

  

http://sbk12.ru/sveden/objects
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Результаты 

(освоенные умения, 

усвоенные знания) 

Критерии оценки Методы оценки 

Перечень знаний, осваиваемых в рамках дисциплины 

лексический и 

грамматический минимум, 

относящийся к описанию 

предметов, средств и 

процессов профессиональной 

деятельности; 

лексический и 

грамматический минимум, 

необходимый для чтения и 

перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со 

словарем); 

общеупотребительные 

глаголы (общая и 

профессиональная лексика); 

правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

правила построения простых 

и сложных предложений на 

профессиональные темы; 

правила речевого этикета и 

социокультурные нормы 

общения на иностранном 

языке; 

формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии 

владеет лексическим и 

грамматическим минимумом, 

относящимся к описанию 

предметов, средств и 

процессов профессиональной 

деятельности; 

владеет лексическим и 

грамматическим минимумом, 

необходимым для чтения и 

перевода текстов 

профессиональной 

направленности (со 

словарем); 

демонстрирует знания при 

употреблении глаголов 

(общая и профессиональная 

лексика); 

демонстрирует знания правил 

чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 

демонстрирует способность 

построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы; 

демонстрирует знания правил 

речевого этикета и 

социокультурных норм 

общения на иностранном 

языке; 

демонстрирует знания форм и 

видов устной и письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии 

Устный опрос 

тест 

зачет 

зачет с оценкой 

Перечень умений, осваиваемых в рамках дисциплины 

строить простые 

высказывания о себе и о своей 

профессиональной 

деятельности; 

взаимодействовать в 

коллективе, принимать 

участие в диалогах на общие 

строит простые высказывания 

о себе и о своей 

профессиональной 

деятельности; 

взаимодействует в 

коллективе, принимает 

участие в диалогах на общие 

Устный опрос 

тест 

зачет 

зачет с оценкой 
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и профессиональные темы; 

применять различные формы 

и виды устной и письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; 

понимать общий смысл четко 

произнесенных высказываний 

на общие и базовые 

профессиональные темы; 

понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составлять простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие 

профессиональные темы; 

общаться (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводить иностранные 

тексты профессионально 

направленности (со 

словарем); 

самостоятельно 

совершенствовать устную и 

письменную речь, пополнять 

словарный запас 

и профессиональные темы; 

применяет различные формы 

и виды устной и письменной 

коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; 

понимает общий смысл четко  

произнесенных высказываний 

на общие и базовые 

профессиональные темы; 

понимает тексты на базовые 

профессиональные темы; 

составляет простые связные 

сообщения на общие или 

интересующие 

профессиональные темы; 

общается (устно и письменно) 

на иностранном языке на 

профессиональные и 

повседневные темы; 

переводит иностранные 

тексты профессионально 

направленности (со 

словарем); 

совершенствует устную и 

письменную речь, пополняет 

словарный запас 

 

 


